
ਸ੅ਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਩ੰਚ਩ਦਾ ॥ 
Sorat'h, Fifth Mehl, Panch-Padas: 

ਠਿਨਸ੄ ਮ੅ਹੁ ਮ੃ਰਾ ਅਰੁ ਤ੃ਰਾ ਠਿਨਸ੄ ਅ਩ਨੀ ਧਾਰੀ ॥੧॥ 
May my emotional attachment, my sense of mine and yours, and my self-
conceit be dispelled. ||1|| 

ਸੰਤਹੁ ਇਹਾ ਿਤਾਵਹੁ ਕਾਰੀ ॥ 
O Saints, show me such a way, 

ਠਿਤੁ ਹਉਮ੄ ਗਰਿੁ ਠਨਵਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
by which my egotism and pride might be eliminated. ||1||Pause|| 

ਸਰਿ ਭੂਤ ਩ਾਰਿਰਹਮੁ ਕਠਰ ਮਾਠਨਆ ਹ੅ਵਾਂ ਸਗਲ ਰ੃ਨਾਰੀ ॥੨॥ 
I see the Supreme Lord God in all beings, and I am the dust of all. ||2|| 

਩੃ਠਿਓ ਩ਰਭ ਿੀਉ ਅ਩ੁਨ੄ ਸੰਗ੃ ਚੂਕ੄ ਭੀਠਤ ਭਰਮਾਰੀ ॥੩॥ 
I see God always with me, and the wall of doubt has been shattered. ||3|| 

ਅਉਿਧੁ ਨਾਮੁ ਠਨਰਮਲ ਿਲੁ ਅੰਠਮਰਤੁ ਩ਾਈਐ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੀ ॥੪॥ 
The medicine of the Naam, and the Immaculate Water of Ambrosial Nectar, 
are obtained through the Guru's Gate. ||4|| 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਠਿਸੁ ਮਸਤਠਕ ਠਲਠਿਆ ਠਤਸੁ ਗੁਰ ਠਮਠਲ ਰ੅ਗ ਠਿਦਾਰੀ ॥੫॥੧੭॥੨੮॥ 
Says Nanak, one who has such pre-ordained destiny inscribed upon his 
forehead, meets with the Guru, and his diseases are cured. ||5||17||28|| 

 


